
~íslo zmluvy kupujúceho: 2020-0282-1166420 

Číslo zmluvy predávajúceho: 

KÚPNA ZMLUVA 

uzavretá podľa§ 409 a nasl. zákona č. 513/1991 Z.z. Obchodný zákonník v znení 
neskorších predpisov (ďalej aj ak.o .,Obchodný zákonník") 

1.1 Kupujúci: 

Zapísaný: 

IČO: 
DIČ: 
l~ DPH: 
Bankové spojenie: 
l BAN: 
8\C (SWIFT): 

(ďalej len ".zmluva") 

l. 

ZMLUVNÉ STRANY 

Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. 
Mlynské nivy 59/A, 824 84 Bratislava 
v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, 
oddiel: Sa, vložka č. 2906/B 
35 829 141 
2020261342 
SK2020261342 
TATRA BANKA, a.s. Bratislava 
SK30 11 OO 0000 0026 20 1 9 1900 
TATRSKBX 

Menom spoločnosti koná: Ing. Jaroslav Vach, MBA, predseda predstavenstva 
Mgr. Martin Riegel, podpredseda predstavenstva 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných: Ing. Remo Cicutto, výkonný riaditeľ sekcie správy majetku 
technických: Ing. Dalibor Žiaran, MBA, vedúci odboru dopravy 

(ďalej len "kupujúci" alebo .SEPS") 

1.2. Predávajúci: 

Zapísaný: 
IČO: 
DIČ: 
IČDPH: 
Bankové spojenie: 
l BAN: 
BIC (SWIFT) 

INREKA PLOŠINY SERVIS s.r.o. 
U Korečnice 1768 
688 01 Uherský Brod, Česká republika 
V OR KS v Brne, Oddiel C, vložka 46132 
26933195 
CZ26933195 
CZ26933195 
CITFIN SPORITELNÍ DRUŽSTVO 
CZ1720600000000001071249 
CITFCZPPXX 

Menom spoločnosti koná: Jirí Strnad, konateľ 

Osoby oprávnené rokovať vo veciach: 
zmluvných: Jirí Strnad, konatel' 
technických: Jiŕí Strnad, konatel' 

(dalej len .,Predávajúci';) 



Článok ll. 

PREDMET ZMLUVY 

2.1 Predmetom zmluvy je záväzok Predávajúceho dodať Kupujúcemu 2 ks teleskopických 
montážnych plošín s pomocným ramenom JIB na podvozkoch MB Atego 918 AF 4x4 a 
previesť naňho vlastnícke právo k týmto pracovným plošinám (ďalej aj ako "predmet 
zmluvy• alebo "mechanizmy"). 

Minimálne technické požiadavky na predmet zmluvy sú definované v Prílohe č. 1 tejto 
Zmluvy. Mechanizmy ponúkané predávajúcim sú bližšie špecifikované v Prílohe č. 2 
tejto Zmluvy. Predávajúci potvrdzuje, že ním ponúkaná technická špecifikácia 
mechanizmov spÍňa minimálne požiadavky definované v Prílohe č. 1 Zmluvy. 

Predávajúci prehlasuje, že sa oboznámil s prílohami Zmluvy a ním ponúkané plošiny 
sú funkčné a kompatibilné s definovanými podvozkami. 

2.2 Spolu s predmetom zmluvy sa Predávajúci zaväzuje dodať Kupujúcemu aj príslušné 
doklady, t.j. všetky schválenia, certifikáty a potvrdenia (najmä ES vyhlásenie o zhode, 
montážna skúška pracovnej plošiny vrátane prvej odbornej skúšky, skúška elektrického 
zariadenia, návod na obsluhu a údržbu pracovnej plošiny, schémy elektro 
a hydraulické, osvedčenie o vykonaní prvej úradnej skúšky, návod na obsluhu a údržbu 
navijaka, záručná a servisná knižka k pracovnej plošine, revízna kniha, denník 
zdvíhacieho zariadenia, protokol o izolačných stavoch podľa (STN, EN, VDE DIN -
potrebné uviest} od autorizovanej spoločnosti zo SR), ktoré sú potrebné pre zápis 
pracovných plošín na okresnom úrade a následné prihlásenie vozidla. 

2.3 Kupujúci sa zaväzuje riadne a včas dodaný predmet zmluvy prevziať a zaplatiť zaň 
cenu dohodnutú v čl. V tejto Zmluvy. 

2.4 Zmluvné strany sa zároveň dohodli, že Kupujúci je oprávnený požadovať a Predávajúci 
je na základe požiadavky Kupujúceho povinný vykonať servisné prehliadky predpísané 
výrobcom, vrátane naplánovaných opráv (ďalej "Servisné služby") v prípade, že 
Kupujúcemu vznikne potreba Servisných služieb. Toto právo je Kupujúci oprávnený 
uplatn iť si kedykol'vek počas záručného obdobia v zmysle čl. VIl bod 7.2 a 7.3 Zmluvy. 

2.5 Predmetom Zmluvy je dodanie nových, plne funkčných mechanizmov so všetkými 
dokladmi, ktoré sú potrebné k registrácii vozidiel do používania v cestnej premávke SR 
bez obmedzenia. 

Článok 111. 

MIESTO PLNENIA ZMLUVY 

3.1 Miestom dodania predmetu zmluvy je parkovisko AB Mlynské Nivy 59/A v Bratislave, 
pokiaľ sa zmluvné strany nedohodnú inak. 

3.2 Predmet kúpnej zmluvy sa považuje za dodaný Kupujúcemu, ak je oprávnenou osobou 
Kupujúceho písomne potvrdený preberací protokol. Týmto momentom prechádza 
vlastnlcke právo a nebezpečenstvo škody na tovare na Kupujúceho. 

Článok IV. 

TERMÍN A SPÔSOB PLNENIA ZMLUVY 

4.1 Termín dodania kompletného predmetu zmluvy vrátane súvisiacich dokladov je 
zmluvnými stranami dohodnutý nasledovne: 
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2 ks mechanizmov, t.j. teleskopických montážnych plošín s pomocným ramenom 
JIB na podvozkoch Mercedes-Benz Atego 918 AF 4x4 budú dodané do 26 
týždňov od podpisu tejto zmluvy. Referenčným termínom teda je 26. 6. 2021. 

4.2 Kupujúci je oprávnený kontrolovať priebeh výroby predmetu zmluvy podľa tejto Zmluvy 
v akomkoľvek štádiu jeho rozpracovanosti. Za tým účelom je Predávajúci povinný 
umožniť prítomnosť pracovníkov Kupujúceho v mieste montáže. 

4.3 Termín vykonania Servisných služieb v zmysle čl. ll bod 2.4 Zmluvy je do 48 hodín od 
prevzatia predmetu zmluvy v príslušnom servisnom stredisku pokiaľ ide o plánované 
servisné prehliadky a malé opravy, do 7 dní od pristavenia predmetu zmluvy pokiaľ ide 
o neplánované opravy malého a stredného rozsahu a do 14 kalendárnych dni od 
pristavenia predmetu zmluvy pokial' ide o neplánované opravy väčšieho rozsahu. 

4.4 Predávajúci sa zaväzuje zaistiť servis predmetu zmluvy prostredníctvom výjazdového 
servisného vozidla s dvoma mechanikmi pri zaistení vhodných priestorov pre opravu 
v areáli Kupujúceho. Ak nebudú zaistené vhodné priestory na opravu v areáli 
Kupujúceho, Predávajúci sa zaväzuje následne zaistiť servis v areáli Predávajúceho 
alebo v jednom zo servisných miest Predávajúceho na Slovensku, ktoré sa nachádza 
najbližšie k miestu, kde sa nachádza predmet zmluvy. Zoznam tvorí Prílohu č. 3 tejto 
zmluvy. 

Článok V. 

CENA PREDMETU ZMLUVY A PLATOBNÉ PODMIENKY 

5.1 Cena predmetu zmluvy špecifikovaného v čl. ll Zmluvy je stanovená dohodou 
zmluvných strán vo výške: 

2 ks mechanizmov, t.j. teleskopických montážnych plošín s pomocným ramenom JIB 
na podvozkoch MB Atego 918 AF 4x4 je 148 000,00 € bez DPH/ks, t.j. 296 000,00 € 
bez DPH za 2 ks (slovom: dvestodeväťdesiatšesťtisíc EUR bez DPH). 

5.2 Cena predmetu zmluvy je stanovená ako pevná a konečná. K tejto cene bude 
uplatnená DPH v zmysle platných právnych predpisov. V cene predmetu zmluvy sú 
zahrnuté všetky náklady Predávajúceho súvisiace s dodaním predmetu zmluvy vrátane 
nákladov na dopravu podvozku do miesta montáže a dopravu kompletného predmetu 
zmluvy z miesta montáže do miesta dodania a náklady na poučenie zamestnancov 
Kupujúceho na obsluhu predmetu zmluvy v celom rozsahu v zmysle platnej legislatívy 
pri prevzatí predmetu zmluvy. 

5.3 Právo na zaplatenie ceny tovaru vzniká predávajúcemu riadnym splnením svojho 
záväzku voči kupujúcemu. Dňom vzniku daňovej povinnosti je deň potvrdenia prevzatia 
dodaného tovaru na preberacom protokole v súlade s čl. Vl bod 6.5 tejto zmluvy. 

5.4 Cenu za dodanie tovaru uhradi kupujúci na základe faktúry, ktorú predávajúci vystaví a 
doručí kupujúcemu do 15 dní po prevzatí tovaru kupujúcim. 

5.5 Faktúra sa považuje za doručenú v listinnej (tlačenej) forme na adresu sídla 
kupujúceho a v elektronickej forme výlučne na adresu efaktury@sepsas.sk. 
Elektronická faktúra doručená na inú e-mailovú adresu sa nepovažuje za elektronickú 
faktúru doručenú kupujúcemu v zmysle tejto zmluvy. 

5.6 Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti podl'a zákona číslo 22212004 Z.z o dani z 
pridanej hodnoty v zneni neskorších predpisov (ďalej len "zákon o DPH"), označenie 
člsla zmluvy podl'a evidencie kupujúceho a číslo bankového účtu v tvare IBAN. 
Súčasťou faktúry bude preberaci protokol vystavený predávajúcim v súlade s čl. Vl bod 
6.5 tejto zmluvy podpísaný obidvoma zmluvnými stranami. 
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5. 7 V prípade, že faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v bode 5.6, je kupujúci 
oprávnený vrátiť ju predávajúcemu. V takom prípade sa preruší plynutie lehoty 
splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením opravenej faktúry 
kupujúcemu. 

5.8 Kupujúci podpisom tejto zmluvy udel'uje predávajúcemu súhlas v zmysle ustanovenia § 
71 ods. 1 písm. b) zákona o DPH, aby vystavoval a spracúval faktúry v elektronickej 
forme, za podmienky predchádzajúceho informovania kupujúceho o používaní 
elektronickej formy fakturácie v zmysle bodu 5.9 zmluvy. 

5.9 Do 10 dní od nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy, je predávajúci povinný písomne 
oznámiť kupujúcemu, či bude pri fakturácii podl'a tohto zmluvného vzťahu používať 
elektronickú formu alebo listinnú (tlačenú) formu faktúr. Písomné oznámenie 
predávajúceho o forme spôsobu fakturácie sa považuje za záväzné dňom jeho 
doručenia kupujúcemu. V prípade doručovania elektronických faktúr bude v oznámení 
uvedená aj e-mailová adresa, z ktorej budú faktúry odosielané. 

5.1 O Ak si predávajúci nesplní riadne a včas svoju povinnosť pod fa bodu 5.9 tejto zmluvy, 
za záväznú formu fakturácie sa považuje listinná (tlačená) forma. 

5.11 Predávajúci je oprávnený písomne požiadať kupujúceho o zmenu formy fakturácie aj v 
priebehu trvania zmluvného vzťahu. Spôsob fakturácie sa považuje za zmenený odo 
dňa písomného potvrdenia zmeny spôsobu fakturácie zo strany kupujúceho 
predávajúcemu. 

5.12 Lehota splatnosti faktúry je 21 dní od jej doručenia kupujúcemu. 

5.13 V prípade omeškania kupujúceho s úhradou ceny na základe predloženej faktúry má 
predávajúci právo na uplatnenie úroku z omeškania vo výške 1M EUR! BOR + 2 % 
p. a. z dlžnej sumy za každý aj začatý deň omeškania (pri 360-dňovom účtovnom 
roku), pre výpočet sa použije hodnota 1M EURIBOR, ktorá je platná k prvému dňu 
omeškania s platbou. 

5.14 Predávajúci vyhlasuje, že tovar dodá kupujúcemu za najvýhodnejších cenových 
podmienok, aké poskytuje na relevantnom trhu. Predávajúci zároveň vyhlasuje, že po 
dobu predchádzajúcich 6 kalendárnych mesiacov pred odoslaním záväznej ponuky 
kupujúcemu neponúkol rovnaký tovar, v rovnakom množstve inému subjektu 
pôsobiacemu na relevantnom trhu za výhodnejších cenových podmienok. Relevantným 
trhom sa pre účely tejto zmluvy rozumie územie Slovenskej republiky. 

5.15 Ak kupujúci preukázateľne zistí, že predávajúci porušil obsah vyhlásenia o dodaní 
tovaru za najvýhodnejších cenových podmienok na relevantnom trhu uvedený 
v predchádzajúcom odseku zmluvy, je kupujúci oprávnený písomne požadovať od 
predávajúceho peňažnú zľavu z kúpnej ceny vo výške rozdielu, ktorý zaplatil kupujúci 
a iný subjekt. Predávajúci je povinný kupujúcemu uhradiť požadovaný rozdiel do 30 dní 
od doručenia písomnej výzvy kupujúceho obsahujúcej doklady o preukázatel'nom 
porušení vyhlásenia predávajúceho, pokiaľ rozdiel ceny za tovar zaplatenej kupujúcim 
a iným subjektom predstavuje viac ako 5 % ceny zaplatenej za tovar kupujúcim podľa 
tejto zmluvy. 

5.16 V prípade, že predávajúci nedodrží podmienky uvedené v bodoch 5.14 a 5.15, je 
povinný zaplatiť kupujúcemu do 30 dní od doručenia písomnej výzvy zmluvnú pokutu 
vo výške 1 O násobku rozdielu ceny za tovar zaplatenej kupujúcim a iným subjektom. 
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Článok Vl. 

PREVZATIE PREDMETU ZMLUVY 

6. 1 Predávajúci sa zaväzuje: 

a) odovzdať predmet zmluvy Kupujúcemu riadne a včas v súlade s ustanoveniami tejto 
Zmluvy, 

b) odovzdať spolu s predmetom zmluvy Kupujúcemu príslušné doklady potrebné pre 
jeho riadne užívanie, vrátane potvrdení o vykonaní úradnej skúšky, 

c) oboznámiť Kupujúceho so záručnými podmienkami, 

d) pri odovzdaní predmetu zmluvy zaškoliť zamestnancov Kupujúceho na obsluhu 
predmetu zmluvy. 

6.2 Kupujúci sa zaväzuje: 

a) prevziať riadne a včas predmet zmluvy podl'a ustanovení tejto Zmluvy, 

b) zaplatiť cenu predmetu zmluvy vo výške, spôsobom a za podmienok ustanovených 
v čl. V tejto Zmluvy. 

6.3 Predávajúci odovzdá Kupujúcemu predmet zmluvy na mieste určenom v článku Ili. bod 
3.1 tejto Zmluvy najneskôr do termínov uvedených v čl. IV bod 4.1 Zmluvy. 

6.4 Predávajúci Kupujúceho vhodným spôsobom (emailom alebo doporučenou poštou) 
riadne a včas. najneskôr však 3 dni vopred. upovedom! o presnom čase dodania 
predmetu zmluvy. 

6.5 O odovzdaní a prevzatí predmetu zmluvy a zaškolení zamestnancov Kupujúceho bude 
spísaný preberací protokol podpísaný oprávnenými zástupcami oboch zmluvných 
strán. Predmet zmluvy sa považuje za dodané Kupujúcemu. ak je oprávnenou osobou 
Kupujúceho potvrdený preberací protokol. Týmto momentom prechádza vlastnícke 
právo a nebezpečenstvo škody na predmete zmluvy na Kupujúceho. 

Článok VIl. 

ZODPOVEDNOSŤ ZA VADY A ZÁRUKA ZA VADY 

7.1 Predávajúci zodpovedá za škody spôsobené na podvozku od jeho prevzatia až do jeho 
odovzdania Kupujúcemu spolu s kompletným predmetom zmluvy. 

7.2 Predávajúci poskytuje Kupujúcemu na podvozok bez obmedzenia najazdenej 
vzdialenosti záruku na 24 mesiacov odo dňa prvej registrácie Predmetu zmluvy 
(pridelenia EČV) a na náhonový reťazec (podvozok) na obdobie 36 mesiacov odo dňa 
prvej registrácie vozidla (pridelenia EČV) alebo do najazdenia vzdialenosti 250 000 km 
podl'a toho, ktorá skutočnosť nastane skôr. Bližšie podmienky záruky sú špecifikované 
v Prílohe č. 4 tejto Kúpnej zmluvy. 

7.3 Na plošinu poskytuje Predávajúci záruku bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
v trvaní 24 mesiacov na hydraulický a elektrický systém a 24 mesiacov na ocel'ovú 
konštrukciu pracovnej plošiny. Záručná lehota začína plynúť momentom podpísania 
príslušného preberacieho protokolu Kupujúcim. 

7.4 Predávajúci je povinný dodať Kupujúcemu predmet zmluvy podľa špecifikácie. 
v množstve a kvalite dohodnutej v Zmluve. V opačnom prípade má predmet zmluvy 
vady. Predávajúci zodpovedá za vady v zmysle príslušných ustanovení Obchodného 
zákonníka. 
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7.5 Kupujúci sa zavazuJe, že pripadnú reklamáciu vady predmetu plnenia uplatní 
písomnou formou bezodkladne po zistení vady. 

7.6 Predávajúci sa zaväzuje začať s odstraňovaním prípadných vád tovaru do 5 dní od 
uplatnenia reklamácie kupujúcim. 

7.7 Ak je vada tovaru odstrániteľná, predávajúci vadu odstráni do 30 dní od jej 
diagnostikovania. 

7.8 Ak sa ukáže, že vada tovaru je neodstrániteľná, predávajúci sa zaväzuje od zistenia 
tejto skutočnosti v zmysle aktuálnych dodacích termínov importéra dodať náhradný 
tovar bez vád, pričom predávajúci poskytne kupujúcemu bez zbytočného odkladu od 
zistenia tejto skutočnosti až do dodania náhradného tovaru bez vád bezodplatne 
náhradné vozidlo tej istej kategórie. 

7.9 Ďalšie vzťahy zmluvných strán týkajúce sa záruky za tovar, vád tovaru a nárokov 
z nich vyplývajúcich sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného zákonníka. 
Podrobné záručné podmienky sú uvedené v Servisnej knižke, ktorá je súčasťou 
každého vozidla 

7.1 O Uplatnením nárokov z vád nie sú dotknuté nároky Kupujúceho na náhradu škody 
alebo na zmluvnú pokutu. 

Článok VIli. 

ZMLUVNÉ POKUTY 

8.1 Ak predávajúci nedodá tovar v termíne uvedenom v čl. IV., bode 4.1 (aj v prípade 
neprevzatia kupujúcim z dôvodu zistenia vady), môže si kupujúci uplatniť zmluvnú 
pokutu vo výške 0,03% z kúpnej ceny nedodaného tovaru za každý deň omeškania. 

8.2 Ak predávajúci v záručnej dobe nezačne s odstraňovaním vád tovaru v lehote podľa čl. 
VIl., bodu 7.6, môže si kupujúci uplatniť zmluvnú pokutu v minimálnej výške O, 1 % 
z kúpnej ceny, za každý deň omeškania. 

8.3 Ak predávajúci neodstráni v záručnej dobe reklamovanú vadu tovaru v lehote 
dohodnutej podľa čl. VIl., bodu 7.7, môže si kupujúci uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 
0,1% z kúpnej ceny, za každý deň omeškania. 

8.4 Ak predávajúci nedodá náhradný tovar v lehote dodania oznámenej predávajúcim 
v čase predloženia požiadavky o náhradný tovar zo strany kupujúceho, môže si kupujúci 
uplatniť zmluvnú pokutu vo výške 0,1% z kúpnej ceny, za každý deň omeškania 

8.5 Uplatnením zmluvnej pokuty nezaniká zmluvnej strane nárok na náhradu škody v plnom 
rozsahu. 

Článok IX. 

ODSTÚPENIE OD ZMLUVY 

9.1 Každá zo zmluvných strán je oprávnená odstúpiť od Zmluvy v prípadoch stanovených 
Obchodným zákonníkom, ak v tejto Zmluve a jej prilohách nie je dojednané inak. 
Odstupujúca strana je povinná oznámiť odstúpenie od Zmluvy písomne druhej strane. 
Odstúpením od Zmluvy Zmluva zaniká, keď písomný prejav vôle odstupujúcej strany 
odstúpiť od Zmluvy je doručený druhej zmluvnej strane. 
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9.2 Nasledujúce prípady sa považujú za podstatné porušenie zmluvy, ktoré oprávňuje 
Kupujúceho od tejto Zmluvy odstúpiť. Za podstatné porušenie Zmluvy zo strany 
Predávajúceho sa považuje najmä: 

a) Ak je omeškanie Predávajúceho s dodaním predmetu zmluvy o viac ako o 30 kalen­
dárnych dní, 

b) ak je dodaný predmet zmluvy v rozpore s minimálnymi požiadavkami na plošiny 
uvedenými v Prílohe č. 1, resp. s technickou špecifikáciou v Prílohe č. 2 tejto Zmluvy 
a Predávajúci nezabezpečí nápravu v lehote 14 dní odo dňa zistenia takejto skutoč­
nosti a jej písomného oznámenia Predávajúcemu. 

Článok X. 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

10.1 Zmluva nadobúda platnosť dňom podpísania obidvoma zmluvnými stranami a účin­
nosť dňom nasledujúcim po dni zverejnenia tejto zmluvy v súlade s ust. § 47a 
ods. 1 Občianskeho zákonníka. 

10.2 Nakoľko spoločnosť Slovenská elektrizačná prenosová sústava, a.s. je povinnou 
osobou v zmysle zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácii) v znení ne­
skorších predpisov (ďalej len "zákon o slobodnom prístupe k informáciám"), zmluvné 
strany sú oboznámené s tým, že zmluva a daňové doklady súvisiace so zmluvou bu­
dú zverejnené takým spôsobom, ktorý pre povinne zverejňované zmluvy, objednávky 
a faktúry ukladá zákon o slobodnom prístupe k informáciám vo svojich ust. § Sa a § 
5b. 

10.3 Pri plnení zmluvy je predávajúci povinný počínať si tak, aby nedochádzalo ku škodám 
na zdraví, na majetku, na prírode a životnom prostredí. Ak predávajúci, resp. jeho 
subdodávatelia spôsobia v súvislosti s činnosťami, ktoré sú vykonávané v rámci pl­
nenia predmetu zmluvy kupujúcemu škodu, predávajúci sa zaväzuje kupujúcemu na­
hradiť túto škodu v plnom rozsahu. 

10.4 Práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú upravené v tejto zmluve, riadia sa 
ustanoveniami Obchodného zákonníka a ustanoveniami ostatných všeobecne záväz­
ných právnych predpisov platných na území SR. 

10.5 Túto zmluvu je možné meniť alebo dopÍňať len formou písomných a číslovaných do­
datkov, podpísaných obidvoma zmluvnými stranami. 

10.6 Podstatným porušením zmluvy v zmysle ustanovení § 344 a nasl. Obchodného zá­
konníka, a teda dôvodom na okamžité odstúpenie zmluvy, je omeškanie predávajú­
ceho s dodaním predmetu zmluvy oproti termínu uvedenom v čl. IV., bod 4.1 zmluvy 
o viac ako 30 dní na dohodnuté miesto dodania v zmysle čl. Ili., bod 3.1 zmluvy. 

1 O. 7 Ak jedno alebo viaceré ustanovenia tejto zmluvy sú alebo sa stanú úplne alebo čias­
točne neúčinnými alebo nevykonateľnými, nebude tým dotknutá účinnosť alebo vyko­
natel'nosť ostatných ustanovení. V takom prípade sa predpokladá, že namiesto neú­
činného ustanovenia bolo dohodnuté také účinné ustanovenie, ktoré v právne pri­
pustnom rozsahu zodpovedá zmyslu a účelu neúčinného ustanovenia. To isté platí aj 
pre prípadné medzery v tejto zmluve. 

10.8 Táto zmluva je vypracovaná v štyroch vyhotoveniach, dve vyhotovenia pre kupujúce­
ho a dve vyhotovenia pre predávajúceho. 
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10.9 Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevý­
hodných podmienok a predstavuje prejav ich vôle, ktorý je urobený slobodne, vážne, 
určite a zrozumiteľne a ktorý nie je urobený v omyle a svojím obsahom alebo účelom 
neodporuje alebo neobchádza zákon. Ďalej zmluvné strany vyhlasujú, že ich zmluvná 
voľnosť nie je obmedzená, sú spôsobilé na uzatvorenie tejto zmluvy a jej plnenie je 
možné, sú oboznámené s jej obsahom a bez výhrad s nim súhlasia, na znak čoho k 
tejto zmluve pripájajú svoje podpisy. 

10.10 Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy je: 

Príloha č. 1 - Minimálne požiadavky na mechanizmus 

Príloha č. 2 -Technická špecifikácia teleskopickej montážnej plošiny s pomocným ramenom 

JIB na podvozku Mercedes-Benz Atego 918 AF 4x4 

Príloha č. 3 - Zoznam servisných stredísk 

Príloha č. 4 - Všeobecné záručné podmienky výrobcu podvozku na podvozok 

V prípade rozporu medzi znením Zmluvy a jej prílohami, prednosť má znenie Zmluvy. 

V prípade rozporu medzi Prílohou č. 1 a ostatnými prílohami, prednosť má Príloha č. 1 . 

V Bratislave dňa ... ............... . 

Kupujúci: 

Ing. Jaroslav Vach, MBA 
predseda predstavenstva 

_/Mgr. Martin Riegel 
podpredseda predstavenstva 
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Predávajúci: 

Jii'í Strnad 
konateľ 



Príloha č. 4 

Záručné podmienky spoločnosti Mercedes-Benz Slovakia s.r.o. pre nové nákladné vozidrá Mercedes-Benz 
Actros, Arocs, Antos, Atego, Econic, Unimog, Zetros, autobusy Mercedes-Benz a Setra a nákladné vozidlá 

Fuso Canter 

1. ÚVOdn6 ustanovenia 

Tieto záručné podmienky spoločnosti Mer­
cedes-Benz Slovakia s.r.o., so sídlom: Tu­
hovská 5, IČO: 35 780 754, zapísanej v ob­
chodnom registri vedenom Okresným sú­
dom Bratislava l, odd•el: Sro, vioika č.: 
21018/B (ďalej len .predávajúci") tvoria 
neoddeliternú súčasť kúpnej zmluvy medzi 
predávajúcim a kupujúcim, ktorej predme­
tom je kúpa nového nákladného vozidla ale­
bo autobusu Mercedes-Benz ako aj autobu­
su Setra alebo nákladného vozidla Fuso (ďa-
lej len .vozidlo"). b. 

2. Zodpovednost za vady vozidla 

2. l .Tieto záručné podmienky sa nebudú ap­
likovať v prípadoch, keď kupujúci je 
spotreblterom v zmysle príslušných 
platných právnych predpisov. 

2.2.Ze vady vozidla predávajúci zodpovedá 
podľa nasledovných podmienok, pričom 
ustanovenia § 422 af § 44 1 Obchodné­
ho zákonnfka sa nepoulijú, ak to nie je v 
týchto podmienkach výslovne uvedené. 

2.3.Záručným pripadom je každá technicky 
chybn' funkcia vozidla, vzniknutá v dô­
sledku výrobnej alebo materiálovej va­
dy, a behom záručnej doby bezprer 
stredne vedie k disfunkcii postihnutého 
dielu a súčasne tento diel nie je vylúče- c. 
ný podra týchto záručných podmienok 
zo záručného plnenia. PrirodZené o~ 
trebovanie ako také nie je predmetom 
záruky. 

2.4.Predpokladom k čerpaniu nároku 
v rAmci záručného plnenia je, že boli 
splnené všetky výrobcom predplsané 
podmienky ohľadne údržby a na vozidle 
nebola vykonaná z hradiska výrobcu ne­
povolená úprava. Pri uplatneni záruky je 
bezpodmienečne nutné doložiť plnenie 
týchto podmienok riadne vyplnenou 
a potvrdenou servisnou knižkou alebo 
na základe údajov z digitálnej servisnej 
knilky. 

2.5.Predávajúci vyhlasuje, že vozidlo bude 
po záručnú dobu určenú v článku 2.7 d. 
spôsobilé k bežnému u!lvanlu, a te sa 
na 11om nevyskytnú žiadne vady, s vý­
nimkou vád, na ktoré sa podla tohto 
článku 2 záruka za akosť nevzťahuje. 

2.6.Prí prevzatr vozidla od predávajúceho je 
kupujúci povinný vozidlo dôkladne pre­
hliadnuť. Nároky plynúce z vád vozidla, 
ktoré kupujúci pri vynalo2eni odbornej 
starostlivosti mal a mohol zisti! pri pre­
hliadke podľa predchádzajúcej vety, je 
mo~né uplatniť len v čase prevzatia ver 
zidla kupujúcim, inak tieto nároky zani-
kajú e. 

2.7.Práva kupujúceho so zárukou zaniknú, 
ak neboli uplatnené v záručnej dobe. Ak 
sa zmluvné strany nedohodnú inak, dlž­
ka záručnej doby je u jednotlivých ná­
kladných voztdiel nasledovná: 

a. Actros - na celé vozidlo 12 mesiacov 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
a na agregáty zabudované vo vozidle -
motor, prevodovka. klbové hriadele a 
hnacie nápra\l'f li) 36 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 

.1 

počas prvého roka a do 250.000 km od 
druhého roka, ak ide o vozidlo s kódom 
mimoriadnej výbavy {ďalej jen "SA") 
XK3/X3Z a (ii) 36 mesiacov, pričom bez 
obmedzenia najazdenej vzdialenosti po­
čas prvého roka a do 450.000 km od 
druhého roka. ak ide o vozidlo s kódom 
SA XK4/X3W a (ili)24 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prvého roka a do 200.000 km od 
druhého roka, ak ide o vozidlo s kódom 
SAXK2/X3Y; 

f. Autobusy Mercedes-Benz a Setra - na 
celé vozidlo 12 mesiacov bez obmedze­
nia najazdenej vzdialenosti a na agregá­
ty zabudované vo vozidle - motor, pre­
vodovka, k(bové hriadele a hnacie ná­
pravy 24 mesiacov, pričom bez obme­
dzenia najazdenej vzdialenosti počas 
prvého roka a do 200.000 km od dru­
hého roka; 

Arocs - na celé vozidlo 12 mesiacov bez 
obmedzenia najazclenej vzdialenosti a 
na agregáty zabudované vo vozidle -
motor, prevodovka, kÍbové hriadele a 
hnacie nápravy~~ 36 mesiaoov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prv6ho roka a do 250.000 km od 
druhého roka, ak Ide o vozidlo s kódom 
SA XK3/X3Z a (ii) 36 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prvého roka a do 450.000 km od 
druhého roka, ak ide o vozidlo s kódom 
SA XK4/X3W a {iii) 24 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prvého roka a do 200.000 km od 
druhého roka, ak ide o vozidlo s kódom 
SAXK2/X3Y; 
Antos- na celé vozidlo 12 mesiacov bez 
obmedzenia najazdenej vzdialenosti a 
na agregáty zebudované vo vozidle -
motor, prevodovka, kfbové hriadele a 
hnacie nápravy Q) 36 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
poč.1s prvého roka a do 250.000 Icm od 
druhého roka, ak ide o vozidlo s kódom 
SA XK3/X3Z a (ii) 36 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prvého roka a do 450.000 km od 
druhého roka, ak Ide o vozidlo s kódom 
SA XK4/X3W a (iii) 24 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prvého roka a do 200.000 km od 
druhého roka, ak ide o vozidlo s kódom 
SAXK2/X3Y; 
~te go - na celé vozidlo 12 mesiacov bez 
obmedzenia najazdenej vzdialenosti a 
na agregáty zabudované vo vozidle -
motor, prevodovka, kÍbové hriadele a 
hnacie nápravy 36 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prvého roka a do 250.000 km od 
druhého roka ak ide o vozidlo s kódom 
SA XK3/X3Z a (iii) 24 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prvého roka a do 200.000 km od 
druhého roka, ak ide o vozidlo s kódom 
SA XK2/X3Y; 

g. Unlmog - na celé vozidlo 12 mesiacov 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
a na agregáty zabudované vo vozidle -
motor, prevodovka, kÍbové hriadele a 
hnacie nápravy 24 mesiacov bez obme­
dzenia najazdenej vzdialenosti. 

h. Zetros- na celé vozidlo 12 mesiacov bez 
obmedzenia najazdenej vzdialenosti a 
na agregáty zabudované vo vozidle -
motor, prevodovka, ldbové hriadele a 
hnacie nápravy 36 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prvého roka a do 250.000 km od 
druhého roka ak ide o vozidlo s kódom 
SA XK3/X3Z. 

2.8.Z6ručná doba pri všetkých vozidlách za­
čína plynúť odo dňa prvej registrácie ver 
zidla a/alebo odo dňa dátumu predaja 
a/alebo odo dňa expedicie na kupujú­
ceho podľa toho, ktorá zo skutočností 
nastane skôr. Do záručnej doby sa ne­
započítava doba odo dňa uplatnenia 
oprávneného nároku podľa bodu 2.3 na 
odstránenie vady výrobku do dňa, kedy 
bol kupujúci predávajúcim V'{ZYaný k 
prevzatiu vozidla po odstráneni vady. 

2.9.Ak sa na motorovom vozidle vyskytne 
vada, za ktorú predávajúci zodpovedá: 

a. kupujúci je oprávnený požadovať bez­
platné (ak nie je uvedené inak) odstrá­
nenie vady motorového vozidla, ktorú 
podľa ~beru predávajúceho tento vy­
koná opravou alebo výmenou chybnej 
časti alebo častí, ktoré boli v dôsledku 
vedy poškodené, 

b. ak odstránenie vady opravou alebo vý­
menou chybnej časti nie je možné, ale­
bo nie je vykonané v primeranej lehote, 
alebo Je spojené s nadmerne vysokými 
nákladmi, kupujúci má nárok na prime­
ranú zľavu z kúpnej ceny; právo na zravu 
z ceny z dôvodu nevykonania opravy va· 
dy v primeranej lehote prislúcha kupu­
júcemu iba vtedy, ak predávajúcemu pí­
somne určil primeranú dodatočnú leher 
tu na vykonanie opravy vady, a táto 
uplynula máme alebo predávajúci opra­
vu odmietne vykonaf, 

Econic- na ce.lé vozidlo 12 mesiacov bez 
obmedzenia najazdenej vzdialenosti a 
na agregáty zabudované vo vozidle -
motor, prevodovka, lrJbové hriadele a 
hnacie nápravy 36 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia najazdenej vzdialenosti 
počas prvého roka a do 250.000 km od 
druhého roka ak ide o vozidlo s kódom 
SA XK4/X3W a (iii)24 mesiacov, pričom 
bez obmedzenia na}azdencj vzdialenosti 
počas prvého roka a do 200.000 km od 
druhého rol<a, ak Ide o vozidlo s kódom 
SA XK2/X3Y; 

c. ak ide o takú vadu, ktorú nemožno od­
strániť a v dôsledku ktorej motorové vo­
zidlo nemožno riadne užívať, kupujúci 
má právo na výmenu veci alebo na od­
stúpenie od zmluvy. V prípade výmeny, 
a tým podmieneného vrátenia motoro­
vého vozidla kupujúcim, alebo odstúpe­
nia od zmluvy, kupujúci je povinný za­
platiť predávajúcemu primeranú odplatu 
za použivanie vozidla po dobu, po ktorú 
ho mohol užívať riadne. 

2 .lO. V ý§ ka zl" a vy z konečnej kúpnej ceny 
zodpovedá rozdielu medzí hodnotou, 
ktorú by malo mať vozidlo bez vád 
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Záručné podmienky spoločnosti Mercedes-Senz Slovakia s.r.o. pre nové náktadné vozidlá Mercedes-Benz 
Actros, Arocs, Antos, Atego, Econict Unfmog, Zetros, autobusy Mercede&-Benz a Setra a nákladné vozidlá 

Fuso Canter 
v momente doručenia riadneho 021lá­

menía vád a hodnotou vadného vozid­
la. Rozhodnutie o výške zľavy z ko­
nečnej kúpnej ceny náleží výlučne 
predávajúcemu, pokiar kupujúcemu 
vznikol nárok na zľavu z konečnej 
kúpnej ceny. 

2.11. Nároky zo zodpovedností za vady ná­
hradných dielov zabudovaných do vo­
zidla za účelom odstránenia vady vo­
~dla môžu byť uplatnené iba v záruč-­
nej dobe vozidla, inak tieto nároky za­
nikajú. 

2. 12. Účinky odstúpenia od zmluvy nevznik­
nú alebo zaniknú, v prípade, že kupu­
júci nemôže vrátiť vozidlo v stave, v 
akom ho dostal. To však neplatl, ak: 

a. nie je možné vrátiť vozidlo do stavu, 

zabezpečuje objednanie a dodanie 
nadstavby špecifikovanej kupujúcim. 
Ak nie je dohodnuté inak, za dodanie 
nadstavby je v plnom rozsahu zodpo­
vedný jeho dodávateľ a predávajúci 
nenesie žiadnu zodpovednosť za prí­
padné vady, nesplnené termlny, alebo 
íné nedostatky nadstavby. Ak nie je 
dohodnuté inak, všetky údržbové a 
servisné úkony a pripadne dodávky 
náhradných dielov pre nadstavbu zais­
ťuje taktiež dodávateľ nadstavby. 

2.18. V prfpade, že kupujúci urobí akékol'vek 
zmeny na vozidle, nezodpovedá pre­
dávajúci za vady takýchto zmien a za 
vady vozidla spôsobené takouto zme­
nou, ani za takýmito vadami spôsobe­
né ~ko<ly. 

v ale om ho kupujúci dostal, a toto nie 3. Vylúčenie zo záruky 
je spôsobené Jeho konaním alebo 3. 1 .Zo záruky sú vylúčené diely, ktoré sú 
opomenutlrn, álebo pravidelne menené pri servisných pre-

b. k zmene stavu 110zidla do~lo v dôsled- hliadkach a údržbových prácach na vo-
ku prehliadky riadne vykonanej za zidle. Oalej sa záruka taktiež nevzťahuje 
účelom zistenia vád voZidla. najmä nie v§ak výlučne na opotrebitel'ne 

2. 13. Kupujúci je povinný kaldý výskyt vady diely (napríklad.: stierače, podlahové 
110zidla v záručnej dobe bezpodmie- koberčeky, batérie pre dia!'kové ovláda-
nečne plsomne oznámiť predávajúce- nie rádiovým signálom, pneumatiky a 
mu, poprípade poverenému autor!zo- kolesá, spojkové diely, brzdové do!tič-
vanému stredisku, inak jeho nároky zo ky, brzdové obloženie, brzdové kot~e. 
:záruky zanikajú. V prípade, že sa brzdové bubny, tlmiče pruženia, tlmiče 
zmluvné strany nedohodnú inak, je výfuku, zapaľovacie sviečky a žiarovky). 
kupujúci povinný pristaviť vozidlo do 3.2.Zo záručného plnenia sú rovnako vyne-
piatich kalendárnych dni od doručenia chané akékoľvek riadiace práce (napr. 
riadneho oznámenia vád podľa preó- meranie a nastavenie geometrie pod-
chádzajúcej vety v čistom stave, a bez vozku), dobljanle a o§etrovanie ~tarto-
akýchkofvek nákladov a osobných vecí vacích akumulátorov, resetovanie elek-
v sldle predávajúceho, poprlpade tronických systémov bez toho, aby bol 
u povereného autorizovaného stredi- nejaký diel vadný, čistenie a nastavenie 
ska, inak jeho nároky zo záruky zanl- dýz umývačov skiel svetil}l, umývačov 

bo bolo pret'ažované (napr. pri ~porto­
vých motoristických súťažiach, úprava 
vozidla, ktorou sú myslené akékoľvek 
úpravy motora, hlavne zvýšenie výkonu 
a krútiaceho momentu, úpravy podvoz­
ka, pružín, tlmičov, geometrie pod110zka, 
ako aj používanie nesprávnych rozmerov 
kolies a pneumatlk, ďalej úpravy karo­
série a dielov vozidla a akékoľvek úpra­
vy osvetlenia a ďal!ie podobné zásahy 
do vozidla, preťa~ovanie nákladom); 

c. do vozidla boli namontované diely, kto­
rých použitie nie je povolené výrobcom, 
alebo vozidlo bolo zmenené spôsobom, 
ktorý výrobca nepovofuje; 

d. kupujúci nedodržal predpisy o užívani, 
Održbe vozidla (napr. návod na použitie). 
K tomuto sa tiež počlta používanie ne­
vhodných mazív a prevádzkových hmôt; 

e. vozidlo bolo neodborne opravované či 
upravované v neautorizovanom servise; 

f. použitie vozidla na Iné účely ako je ur­
čené (športové, súťažné alebo tefénne 
jazdy, apod.); 

g. poškodenie, poprlpade zničenie vozidla 
tretrmi osobami; 

h. po!kodenie vozidla v dOsledku havárie 
či náhodnej udalosti, nesprávnym pou!í­
vaním vozidla, poprfpade v dôsledku 
vy~šej moci; 

i. poškodenie vozidla spôsobené vonkaj­
~ími vplyvmi (napr. chemickým znečis­
tenlm, priemyselným odpadom, kyslým 
dažďom, výkalmi vtáctva, prepravou že­
ravých materiálov, l<rupoblt!m, pleskom, 
soľou, kameňmi, atď.), nárazmi, ohňom, 
požiarmi a katastro1ami spôsobenými 
ľudskou chybou, alebo nedbanlivosťou 

kajú. okien, zafarbenie materiálu, akékoľvek j 
2.14. Bežnú údržbu vozidla (napr. kontrola prejavy opotrebenia vnútorného priesto- · 

a vyššou mocou; 
údaj počítadla najazdenej vzdialenosti 
bol zmenený tak, fe najazdenú vzdiale-

nabijania akumulátora, čistenie časti ru vozidla, vrátane laku karosérie a laku 
vozidla, výmena, poprlpade doplnenie /pofahu skladaclch/sklápacich striech 
pohonných a pre pou~ltie podstatných a prasknutých skiel. 
l~tok a pod.) je povinný vykonávať ku- 3.3.Zo záruky sú taktiež vynechané vady na 
pujúcí na svoje Vlastné náklady. Dôle- dodatočne montovaných nadstavbách, 
žítosť vykonania bežnej údržby vozidla dostavbách, prestavbách, rovnako ako 
sa nepovažuje za nespôsobilosť vozld· na prlslu!enstve, ktoré bolo dodané s 
la pre bežné uflvanie. Kupujúci nie je v vozidlom ako subdodávka Od externých 
tomto prlpade oprávnený uplatflovať dodávatefov. Toto taktiež plati pre vady 

nost' nemožno zistiť. 

3.6.Zodpovednosf predávajúceho vyplýva­
júca zo záruky, zaniká predovšetkým: 

a. ak užívater vozidla nesplnil svoju povin­
nosť k odvráteniu škody a/alebo jej 
zmierneniu (napr.: vozidlo nebolo oka­
mžite odstavené v okamihu, keď sa 
vada objavila, a bolo ďalej použivané), 
alebo nároky zo záruky. na vozidle, ktoré sú spôsobené vplyvom 

2. 15. Záruka nie je viazaná na osobu kupu· týchto úprav. b. ak pri použlvani vozidla neboli použité 
Vhodné látky a prostriedky schválené 
popripade odporučené výrobcom vozid· 
la. 

júceho, ale na vozidlo. Práva zo záruky 3.4.Záruka sa nevzťahuje na bež.né opotre-
prechádzajú v plnom rozsahu na n~ benie vozidla a rovnako na vady a op~ 
vého majiteľa vozidla. trebenie, ktoré vznikli v dôsledku tak~ 

2. 16. Odstránenie vád uskutočnených hoto užívania vozidla, ktoré nie je v sú-
v záručnej dobe je bezplatné. Vadné lade s obvyklým úfelom užívania. Záru-
náhradné diely vymenené v záručnej ka sa predov§etkým podľa tohto ne-
dobe za bezvadné, sa stávajú vlastnic- vzťahuje na výmenu či opravy dielov 
tvom predávajúceho. Náhradné diely opotrebovaných používaním vozidla. 
použité pri výmene môžu byť nové 3.5.Povlnnosť plniť zo záruky zaniká tiež 
alebo opravené výmenným spôsobom najmä, pokiaľ chybné funkcie a vady 
(v závislosti od dodávky výrobcu). vznikli v dôsledku jednej z nasledujúcich 
Všetky vymenené náhradné diely spí- príčin: 
ňajú normy spoločnosti Daimler AG. a. kupujúci neohlásil chybnú funkciu alebo 

2.17. Ak nie je dohodnuté inak, záruku za vadu neodkladne, poprípade nepristavil 
nadstavbu a za spOsob jej spojenia s načas vozidlo k oprave; 
vozidlom nesie v plnom rozsahu dodá- b. vozidlo nebolo používané primerane lc 
vater nadstavby. Predávajúci v tomto účelu jeho určenia, bolo poškodené ale­
prípade koná na žiadosť kuP.uJúceho a 
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3. 7. V súvislosti s uplatnením nároku z vád 
v rámci záručnej doby kupujúci nie je 
oprávnený žiadať od predávajúceho 
úhradu nákladov, strát a škôd, ktoré mu 
vznikli v súvislosti s vadou vozidla (resp. 
uplatnenlm vady), ako sú nemolnosť 
používania vozidla, strata času, nepo­
hodlie, náklady prenéjmu vozidla, palivo, 
telefón, cestovné náklady, ubytovanie, 
prepravné straty, straty príjmu, ušlý 
1.isl<, obchodné straty a straty výnosov. 

Platné od 21.01.2020 




